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Caxetak: TypucTiiKo 30HHpathe 3aCHUBA CE HA OIIIITHM
reorpadpCKUM U jJEAUHCTBEHHM TYPUCTHYKUM IIPUHIIUITMA.
OHo je KOMIIACKCHO, y3uMa y 063up 6pojHe pakTope, aru
HEKE KapaKTePUCTUKE MOTY OUTH AOMUHaHTHE. TypUCTHIKO
30HHUpabE OAPAXKaBa CTBAPHE KAPAKTCPUCTUKE TEPUTOPH]E,
AAH MMa U €ACMEHTE KPEaTUBHOCTH, jep ce IPBEHCTBEHO
KOPHCTH 3a [IPABACHE TYPUCTHIKHX pyTa. Byayhu aa Typusam
IIOAPa3yMHjeBa [y TOBabE, Y TYPUCTHIKOM 30HHparby Tpeba
BOAUTH PadyHa O MOCeOHOCTHMA OpraHHU3alyje pyTa, IpH
gemy noce6Hy yaory nma caobpahajua mpexa. [ Ipearoxenn
METOA j€ IIOCEOHO IPUMjEHASUB Y TYPUCTUYKOM 30HUPALY
[P OPTaHU30BAIGY CAMOCTAAHOT Iy TOBAHA.

K/by4He pHjeuH: Typusam, 30HUpatbe, METOA Iy TOBAkbA

Y TYPHUCTHIKOM 30HHPAY.

YBO]

Typusam je moce6Ha aKTHBHOCT, aAH Takohe M IpUBpeA-
Ha ycAykHa aAjeaaTHocT. ITocroje MHOTE pazandnToCTH Y
0BOj obaacTy, ucrakayhemo Hajsaxuuje. [ Ipso, kopucru ce
HajIIupa 6asa PEcypca, jep je TOTOBO CBE PECYPC y TYPU3MY.
Apyro, CTpyKTypa TypH3Ma je AOCTa pasrpaHara, BeHE eAe-
MEHTE TEeLIKO je KaacudpukosaTu. Bpoj Bpcra Typusma, kao
BKHHX CTPYKTYPHHX KOMIIOHCHATA, HCOOUYHO je BEAHKH.
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Abstract: Tourist zoning is based on general geographic
and own tourism principles. It is complex, takes into account
numerous factors, but some characteristics may be dominant.
Tourist zoning reflects the real characteristics of the territory,
but has elements of creativity, since it is used primarily for
drawing up travel routes. Since tourism is a route process,
the peculiarities of route organization should be taken into
account in tourist zoning, while the transport network plays
a special role. The proposed method is especially applicable
in tourist zoning when organizing independent travel.

Keywords: tourism, zoning, travel method of tourist

zoning,.

INTRODUCTION

Tourism is a special activity and economic sector. There
are many differences in this area; let’s highlight the most
important ones. Firstly, the widest resource base is used,
since almost anything is a resource in tourism. Secondly,
the structure of tourism is much branched, its elements are
difficult to classify. The number of types of tourism, and these
are important structural components, is unusually large.
Geographic information, approaches and decisions determine
much in tourism. Let’s consider one of the geographical

problems, namely, the problem of tourist zoning,
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MHOTO y TypHu3My. PasmoTpumo jeaan oa reorpadckux npo-
0AeMa, OAHOCHO IPOOAEM TYPUCTHYKOT 30HUPAHHA.

Byayhu aa ce Typusam 3HaTHO pasamKyje OA MHOTHX
AJEAATHOCTH U CEKTOPA MPUBPEAE, TYPUCTHIKO 30HUPAIbE,
nopea kopumherma ommuTHX reorpadCKUX MPHUCTYIA, OA-
AMKYj€ C€ M COICTBEHUM IPUHIUIIMMA U IPUMjEHHU II0-
ceOHOT METOAA. SOHHPaH,e j€ HajBa)KHMja UCTPAKUBAYKA
TEXHHUKA y TeOTrpaCKOj HAYL[H M PE3YATAT UCTPAXKHBAIbA.
Hajpassujenuju cy npunnunu ¢usnuko-reorpadckor 30-
HHUpPamba U APYLITBEHO-CKOHOMCKOT 30HHpama. YnHu ce Aa
je TYPUCTHYKO 30HHpabe HajcAOKeHH]H 3apaTak. Kopuetn
NpHHLMIIE TPUPOAHOT (IIPUHLIMI XOMOTEHOCTH TIpeAje-
A2), COLIMO-EKOHOMCKOT (CIIeMjaAn3aLinja, TPaBUTALINO-
Ha jesrpa, caobpahajHa mosesanoct utp.). [lpu nocrynky
TYPUCTHYKOT 30HH A, IIPEIOPYYSUBO je KOPUCTUTH U
ucropujcke usope. I lepmcku ncropuyap u crenpjasncra 3a
typusam M. K. Huxoaajes cMarpao je A2 mpu TypucTHIKOM
MaKpO3OHUPakby IPOCTOpa Tpeba ysetu y 063up nocrojehe
rpaHHLIe HCTOPH)CKHUX IIPOBUHIIMjA B MPEXY APEBHUX ITyTEBA
(Huxoaaes, 2015).

I'lomro je 0BO 30HMpamE HAjCAOKEHH]E KOjE CE MOXKE
3aMHCAUTH, HeMOryhe je KOPUCTUTH HCTE KapaKTePUCTHKE
3a pasrpanuyense. [ Ipenopyumnso je pasauxosaru oapehero
HOAPYYje TPeMa lbeTOBUM AOMHHAHTHUM KapaKTEPHCTHKAMA.
Aaxae, CBaKM PETHOH MOJXKE C€ PA3AMKOBATH IO jEAHO]
0cobMHM, MOXAQ crienPUyHOj camo 3a mwera. HaBeanmo
NpUMjep O3HAYaBala HEKUX TYPHUCTHYKHUX IOAPYIja Y
Pycuju npema pasamduTHM KapakTepucTHkaMa. Tako ce
peruon 3aaTHOT IIPCTEHA U3ABAja IO MTOITYAAPHO) KYATYPHO-
HCTOPHjCKOj PyTH, Pycku cjeBep — Ha OCHOBY KYATYpHHX
pasauka, KirxeBHH pernoH — Ha OCHOBY AOMHHAHTHOT
THIA TYPUCTHIKUX pecypca, Cpeama Boara — Ha ocHOBY
pyTe pHjedHHX KpcTapewa, CpeAlbn Ypas — Ha OCHOBY
¢usuuxo-reorpadckor pernona, bajkascku pernon ce
OLIPTaBa OKO jEAUHCTBEHOT PHpPOAHOT 0bjexTta, Kamyarka
— IpeMa IIOAOKajy U IPUPOAHHM KapaKTEPUCTHKAMA.

Tpeba HanoOMeHyTH joul jeAHY OCOOUHY TYPHCTHIKOT
30HHUPAIba, 4 TO IEIOB ,, ANYHHU  KapakTep. HTepec 3a mera
II0KAa3yjy HE CAMO PETMOHAAHH MEHAIEPU U TypOIIEpaTo-
pu, Beh 1 Opojuu TypucTH, cBakH ca cBojuM norpebama u
acipanujaMa. TYPHCTHYKO 30HHparbe KapaKTEPHUILE ce
YUICHUIIOM A je BEOMA IIPAKTHYHO, KPEaTUBHO U CTOra

Cy6JCKTI/IBHI/IJC OA MHOTHX APYTHX BPCTa 30HHpamba.

Since tourism has significant differences from many types
of activities and sectors of the economy, tourism zoning,
in addition to borrowing general geographical approaches,
should be distinguished by its own principles and apply special
methods. Zoningis the most important research technique in
geographical science and a research result. The principles of
physical—geographical zoning and socio-economic zoningare
the most developed. Tourist zoning turns out to be the most
complex task. It uses the principles of natural (the principle
of landscape homogeneity), socio-economic (specialization,
gravitational cores, transport connectivity, etc.). In this case,
it is advisable to use historical materials. Perm historian and
tourism specialist Y. K. Nikolaev (Huxoaaes, 2015) believed
that with fractional tourist zoning, the existing boundaries of
historical provinces and the network of ancient roads should
be taken into account.

Since this zoning is the most complex imaginable, it is
impossible to use the same characteristics for delimitation.
It is most advisable to distinguish a particular area
according to its dominant characteristic. Thus, each region
can be distinguished by one single feature, perhaps only
characteristic of it. Let us give an example of designating some
tourist areas in Russia according to different characteristics.
Thus, the Golden Ring region is distinguished based on a
popular cultural and historical route, the Russian North —
based on cultural differences, the Literary Region — based
on the dominant type of tourist resources, the Middle Volga
— based on the route of river cruises, the Middle Urals —
based on the physical-geographical region, the Baikal region
is outlined around a unique natural object, Kamchatka —
according to positional and natural features.

One more feature of tourist zoning should be noted,
its “personal” character. Interest in it is shown not only by
regional managers and tour operators, but also by numerous
tourists, each with their own needs and aspirations. Tourist
zoning is distinguished by the fact that it is very practical,
creative and, therefore, more subjective than many other

types of zoning.



TYPUCTHYKO 30HHUPAE
HA TIPUMJEPY HTAJIH]E

Aa je TYpHCTHYKO 30HHpakbe YCMjEPEHO HA IPAKTHYHE
3aAaTKe MOXKE Ce HAYCTpoBarH Ha npumMjepy Kraauje (Ca.1).
Cnposemhemo pernoxaansanujy kako 6McMo OpraHu3oBa-
AM caMoOCTaAHa myToBama 13 Pycuje, cmarpajyhu aa je Hra-
AMja BEAMKA U HHTEPECAHTHA 3€MAA Y KOjOj Tpe6a MOCjETUTH
M MCTPOKUTH pasanduTe 00AacTH. Y3MHUMO rpasoBe ca mehy-
HAPOAHUM a€POAPOMUMA Kao LieHTpe peruoHa. Iloapyuyja
Tpeba Aa GyAy Beoma CIieljujaAn30BaHa 3a TYPU3aM, OAHOCHO
A IMajy 3HATHY HOBPIIMHY U CTAHOBHHIITBO U AA CE HCTUYIY
usysetHUM pecypcuma. [Toapydje Mopa 6utu moroaHo 3a
TYPUCTHYKA ITyTOBaka. BeAndnHa MoApyYja, yAaAeHOCTH
u caobpahajna mpexa Tpe6aao 61 Aa TypucTHMA y IEPHOAY
GopaBKa y Tpajamy OA ABHje CeAMHLe oMoryhe yrnosHaBame
Ca TAaBHHM CBjCTCKM ITO3HATHM aTpaKijjama, Te kopuihere
PeKpeaTHBHUX MOTEHIMjaAa CHEUPHIHUX 32 TO IIOAPYYje.
I'lpuankom 30HHpama, IPOCTOPHA KOHPUTYpALIHja APXKa-
BE UIPa YAOTY, jep OOAUK TYPUCTHYKOT IOAPYYja Tpeba Aa
OyAe KOMITaKTaH y Lusy AoOpe npucrynadnoctu. Haseae-
Hu npuHnMnu omoryhasajy noajeay Mraauje Ha Hexoanko
PETHOHA, OA KOJUX CBAKH MOXe OUTH IIOKPHUBEH MOceOHOM

TYPHUCTHIKOM PyTOM.

1. MuaaHcKH peruoH. 06yXBaTa peruje: AOM6apA1/1ja,
I'Tujemont, Aoauna Aocte u Aurypuja. LlenTpasna
AOKAIIHja je MUAAHCKH a€POAPOM. YIIPKOC H3AHPEPEH-
LIMPAHOCTH MOTY CE UBABOJUTH FAABHE BPCTE TYpU3Ma:
aKTMBHHU TYPHM3aM Yy IAAHMHAMA, PEKPEallija Ha je3epu-
Ma UTaAHjaHCKUX AATIA, KYATYPHHU U IIOCAOBHHU TYPH3aM
1 OAMOP Ha MOpY.

2. Benenujancku peruos. O6yXBaTa peruje: Benero,
Tpenruno-Jyxun Tupoa, Pypaanuja—Jyaujcka kpajuxa
u Emuanja—Pomama. IlenTpasne tauke cy acpopapoMu y
Beneuuju, Beporn u Pumunujy. Meby raaBaum 06au-
L[1IMa TYPU3Ma Cy: HCTOPH)jCKHU, KYATYPHH U MaHHU}eCTa-
LIMOHH TYpU3aM, CKUjakbe, Ky[AAULIHU U GAAHEOAOLIKH
TypHU3aM.

3. Pumcku peruon. O6yxsara peruje: Aanuo, Tockana,
Ym6puja, Mapxe u A6pyno. LlenrpasHa sokanuja pyre
je aepoapom y Pumy. Hajnonyaapuuju 06anuu rypusma
CY: MCTOPH]jCKE U KYATYPHE EKCKYP3H]j€, BjEPCKHU, pypaa-

HHU U HCjSa)KHI/I Typusam, 6aAH€OAOH.IKI/I TypHu3aM.

METOJ NYTOBAMA Y TYPUCTUYKOM 30HUPAY
TRAVEL METHOD OF TOURIST ZONING

TOURIST ZONING —
EXAMPLE OF ITALY

The fact that tourist zoning is aimed at utilitarian tasks
can be illustrated by the example of Iraly (Fig. 1). We will
carry out regionalization in order to organize independent
travel from Russia, believing that Italy is a large and
interesting country. It should be visited and explored in
separate areas. Let’s take cities with international airports
as district centers. Areas should be widely specialized in
tourism, i.e. have a significant area and population, stand
out with outstanding resources. The area must have the
feasibility of tourist routes. The size of the area, distances,
and transport network should allow you to get acquainted
with the main world-famous attractions in about two weeks
and take advantage of recreational activities specialized for
the area. When zoning, the configuration of the country
plays a role, since the shape of the tourist area should be
compact for reasons of accessibility. The listed principles
make it possible to divide Italy into several regions, each of

which can be covered by a separate tourist route.

1. Milan district. Includes the regions of Lombardy,
Piedmont, Valle d’Aosta and Liguria. The central
location is Milan airport. Despite the variety of types
of tourism, the main ones can be identified: active
tourism in the mountains, recreation on the lakes of the
Italian Alps, cultural and business tourism and seaside
recreation.

2. Venice district. Includes the regions of Veneto, Trentino-
Alro Adige, Friuli-Venezia Giulia and Emilia-Romagna.
The central points are the airports of Venice, Verona
and Rimini. Among the main types of tourism,
historical, cultural and event tourism, skiing, beach,
and balneological tourism are distinguished.

3. Roman region. Includes the regions of Lazio, Tuscany,
Umbria, Marche and Abruzzi. The central location of
the route network is Rome airport. The most popular
types of tourism are: historical and cultural excursions,
pilgrimage, rural and landscape, balneological.

4. Neapolitan region. Covers the regions of Campania,
Molise, Apulia and Basilicata. The central point is
Naples airport. Among the main types of tourism are:
beach, rural gastronomic, and excursion.
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4.  Hanyncku pernon. O6yxsara peruje: Kammnanuja,
Moause, Anyanja u Basuaukara. Llenrpasna rauka
je Hamymcku aepoapoM. Mehy raaBHuM 06annnma
TYpHU3Ma Cy: Ky[AAUILIHY, PYPAAHH FACTPOHOMCKH
TypHU3aM U EKCKyp3Hj€.

5. Cunmanjancku pernon. Obyxsara peruje Cunuanja
u Kaaabpuja. IaaBuu neHTpu pyTe cy aepoapomu y
ITasepmy u Karanuju. TaaBan o6annu Typusma cy:
OAMOP Ha IIAQXKH, UCTOPHjCKH M KYATYPHH TypH3aM,
EKCKYp3Hje y IPUPOAU H PYPAAHH ACTPOHOMCKH
TypHU3aM.

6. Capaununjcku peruon. O6yxsara Capaunujy. Llen-
TpaaHe Tauke cy acpoapomu y Kavapujy u Oabuju.
['AaBHU THIIOBU TypH3Ma Cy: OAMOP Ha IAQXKH H
pypasHu Typusam. 360r GAMSHHE MTaAMjaHCKE
Capaununje u gppannycke Kopsuxe, nocroje npo-
CTOPHH Pa3A03H 34 U3ABAjaEbe jEAUHCTBCHE KOP3HU-
KaHCKO-CAPAMHUjCKE TYPUCTHYKE peruje, bapem y

OAHOCY Ha NAQHHUPAKBC TYPUCTHIKOT ITyTOBakba.

Juctpukr Munano Ontwuja
Milan district p -*"Olbia
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Sardinian region
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Sicilian region. Includes the regions of Sicily and
Calabria. The main centers of the route network are
the airports of Palermo and Catania. The main types
of tourism are: beach holidays, historical and cultural,
nature excursions and rural gastronomic.

Sardinian region. Represents the region of Sardinia. The
central points are the airports of Cagliari and Olbia.
The main types of tourism are beach holidays and rural
tourism. Due to the proximity of Italian Sardinia and
French Corsica, there are spatial reasons to distinguish
a single Corsicano-Sardinian tourist area, at least in
relation to planninga tourist trip.
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Cn. 1. Typucruuko sonupamwe Hraanje
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Fig. 1. Tourist zoning of Italy



I'lpeasoskeHa oniuja mopjese Pa3AHKyje ce OA MpeXke
MIPUPOAHMX obaacty, JEp jeAHA TYPHCTHYKA PETHja YKAYYYje
HEKOAMKO QU3HYKO-TeOrpadCcKux obAacTH, mto ocurypa-
Ba ICHY IICj3)KHY Pa3HOBPCHOCT. MHOTH BEAUKH IPasoOBU
HUCY LIEHTPH TYPUCTUYKUX 0OAACTH, HAKO CY ,[PaBUTALIHOHA
jesrpa“: Topuno, henoa, Boaoma, Pupenia u bapu. Oso
yKagyje Ha pa3AHMKEe Y MpEXaMa TYPUCTHIKOT U COIIHO-EKO-
HOMCKOT 30HHPamba. TelIKo je KOPHCTHTH AAMHHHCTPATUBHY
noajesy rasuje kao Mpexy TypHCTHIKUX obaacTy, jep ce
HUTAaAMjaHCKE TEPUTOPH)E 3HATHO PA3AMKY]Y IO 6pojy Ty-
pucrnukux nocjera. Hanomumemo noce6ny Basknocr ca-

oGpahajHI/xx cl)aKTopa U pyTay OBOM 30HUPAIbY.

TYPUCTHYKO 30HHUPAKE HA MPUM)EPY
OCTPBA NPHHL EABAPJ Y KAHAOH

Y $ppaxijoHaAHOM TYPHCTHIKOM 30HUPAISY, Tj. y TOAJEAH
TAQBHUX aAMHHHCTPATHBHO-TEPUTOPUjAAHUX jEAHMHMIIA
(dpeacpasnux cybjexara, IPOBUHIN]A, APXKABa), HajBHILE
cy HanpepoBase Kanapa u Aycrpaanja, raje cy mposuHIimje
U ApKaBe ToAjeseHe Ha TypucTtidke peruje. Oa moajeaa
AOTIPMHOCH TYPUCTHYKOM Pa3BOjy TEPUTOPH]a, 601bOj
peaausaiuju MoryhHocTH, edpuKacHUjeM IIpENO3HABALY U
npomonuju Typuama. I loraeaajmo Ha KOjuM IPUHIMITIMA CE
3aCHHBA 30HHPAtbe U KAKO Ce TYPUCTHYKE 0OAACTH PA3AUKY)Y
KOPI/ICTChI/I npumjep jeaHe nposunuuje Kanaae.

IlpoBunnuja Kanape u ucroumeno ocrpso Ilpunn
EaBapa ca nospmnHOM 0p 5620 km?je Maaa, aau je, nmax,
Y TYPUCTHYKO] IIPAKCH ITOAUj€ASEHA HA TYPUCTUYKE PETH]E.
Ocrpso Ilpunn EaBapa, usayxenor obanka, moaujescHo
j€ 3aAMBHMMA Ha TPU CKOPO OABOjEHa, HPI/I6AI/I>KHO jeAHaka,
OCTpBa: 3aIlAAHH, LICHTPAAHU U HCTOYHH. 1pu Aujeaa cy
HCTaKHYTa U NPHKa3aHA Ha TYPUCTHYKUM KapTaMa Kao
TPH TypUCTHYKE 00AACTH U HAa3BaHA Cy 10 Iy TEBUMA KOjU
oapebyjy muxose o6puce (Northumberland Ferries Limit-
ed, 2017). ITomro OCTpPBO 00HYHO UMa Haj3aHUMASHBU)U U
HAjCAMKOBHTHH ITy T Ay>X 00aAe, TP 00AACTH Ce IIPOMOBHUILY
Y TYPUCTHYKOM CMHUCAY Kao obaaHe myTHe obaactu. Vime
HajyAd/;o€HHje M CTOTa POMAHTHYHE ACCTHHALIMjE Ha OCTPBY
AoAaje ce HasuBy obaacTy. 3anapHa obaact Hasusa ce Obaacka
pyra Cjesepror Pra. Cjesepru Pt npyska ce y 3aaus Cseror
Aopenca uspyxeanm Bpxom. Ferouna obaact HasuBa ce
Obaacka pyra Hcrounux Prosa. Mcrounu Prosu, xao u

CjCBCpHI/I PT, PpOTEXE CBOj BPX AAACKO Y MOPC 1 ITO3HUBA Bac

METOJ NYTOBAMA Y TYPUCTUYKOM 30HUPAY
TRAVEL METHOD OF TOURIST ZONING

The proposed division option differs from the grid of
natural areas, since one tourist area includes several physical
and geographical areas, which ensures its landscape diversity.
Many large cities are not the centers of tourist areas, although
they are “nuclei of gravity”: Turin, Genoa, Bologna, Florence
and Bari. This indicates differences in the networks of
tourist and socio-economic zoning. It is difficult to use the
administrative division grid of Italy as a grid of tourist areas,
since Italian territories vary greatly in tourist attendance.
We note the particular importance of transport and route

factors in this zoning.

TOURIST ZONING —
EXAMPLE OF CANADA

In fractional tourist zoning, i.. in the division of main
administrative-territorial units (federal subjects, provinces,
states), Canada and Australia have advanced the most,
where provinces and states are divided into tourist areas.
This division contributes to the tourist development of
territories, better realization of opportunities, more effective
recognition and promotion. Let’s look at what principles
zoning is based on and how tourist areas are distinguished
using the example of one province of Canada.

The province of Canada and the Prince Edward Island
of the same name are small, with an area of 5620 km?,
and yet in the practice of tourism activities it is divided
into tourist areas. Prince Edward Island, elongated in lati-
tude, is divided by bays into three almost separate islands,
approximately equal parts: western, central and eastern.
Three parts are highlighted and presented on tourist maps
as three tourist areas, and are named after the roads that
outline them (Northumberland Ferries Limited, 2017).
Since the island usually has both the most interesting and
scenic roads around the circumference of the island, the
three areas are promoted in tourism terms as coastal road
areas. The name of the most remote and therefore romantic
destination on the island is added to the name of the area.
The western area is called North Cape Coastal Drive. The
northern cape juts out into the Gulf of St. Lawrence with
a long tip. The eastern area is called Points East Coastal
Drive. Cape Points East, like the Northern one, extends its

tip far into the sea and invites you to travel to the extreme
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Ha [y TOBAkbE AO Kpajibe Tauke. L [eHTpasHa TypucTiika obaacT
Hasusa ce Llentpaana ob6aacka pyra. Hamomenumo aa je ceaxa
obaact A0 oppeheHe Mjepe MO3HLMOHNpaHa Ka0 TEPUTOPHja
pyTe. Y HMEHMMA PETHOHA OAPAXKABA]Y CE, AAKAE, AOMHHAHTHE

¥ HajIoXKepHHjE TypucTHKe pyTe (Zyrianov, 2018).

TYPUCTHYKO 30HUPAKE HA MPUM)EPY
PYTE O NEPMA 1O MYPMAHCKA

I'locToju A pasauKa y MOCTYIIIMMA H3ABAjalba TyPH-
CTUYKUX PETHOHA OA MPHUPOAHO-TEOTPAPCKUX HAH COLH-
0-exoHOMCcKHX? CHeupUIHOCT TYPUCTHYKOT 30HUPAb,
I10 HallleM MULIACHY, ASKH Y KopHinhermwy npucrymna pyra.
Jeana op HAjBaXKHUJUX KaTErOpHja y TYPUSMY j€ KOHILIENT
»pyTa®. [IpuHIMn TypUCTHYKE PyTE Y TEPUTOPHjAAHO] Op-
raHM3aLUjUu Typu3Ma npoyuasa ce y paposuma C. E. Mu-
maasuese (Mpuuassuesa, 2010), Aok ce reorpadcka Aoruka
[AQHHMpPaba TYPUCTUYKUX PyTa objaiumasa y papoBuma A.
J. Koponesa (Kopoaes, 2011). Metoa, pyTe Moxe 61T je-
AQH OA aAaTa 3a 30HHUpatbe, bapeM Kaaa je 3aAaTak IMOAjeAd
Maaux repuropuja. Aahemo npumjep sonnparma npuankom
OpraHH30Baba U CIPOBol)emha HHANBUAYAAHOT IyTOBaba
(3b1psinos & 3bipsiHoBa, 2015).

ITyroBame ayromobuaom omoryhasa A0KuBbaj TypuCTHY-
KHX 00AaCTH, BUXOBUX crienuduyHocTy 1 rpanuua. Omucahe-
MO IyTOBarbe ayToMobuaoM kpo3 Pycujy op Ilepma npema
cjeBepo3arapy Koje ce AOrOAMAO TOKOM neta 2021. roanne.
Kpos npumjep osor nyrosama, nokymahemo aa objacumo
00pasall yCcrocTaBs»CHUX TYPUCTHIKUX 0OAACTH AYK OBE pyTe.

Pyra oa I'lepma oo Mypmarcka mposasuaa je myteM Kpo3
Kuposcky, Kocrpomcky, Boaoroacky, Aemwunrpascky obaact
u Peny6auky Kapeanjy. I[Tourro je myrosame 61a0 opranu-
30BAHO CAMOCTAAHO, Y $a3u HErOBOT Pa3BOja U CACTABAAMA
nporpama, oApehena cy moce6bHo arpakTuBHa MjecTa 1 06jek-
TH Koje je Tpebaro mocjerutu. Tako cy ce Ha pyTu Hauaa
MjecTa 1 00AaCTH TAje je 6UAO IOTPEOHO 3ayCTABUTHU CE HA
oapebero Bpujeme, GOpaBUTH Y XOTEANMA MAH LIATOPHMA
U TEMEASHO YIIO3HATH IIOAPYUjE, @ HE CAMO Pa3rACAATH U3
ayromMo6uaa. Y pasu npumpeme 3a IyTOBambE, MjecTa KOH-
LeHTparje objexara OA Halller HHTEPEca MACHTUHKOBAHA
cy kao ocHoBa nocrojehux rypucruikux obaactu (Ca. 2).

Pyra je nsraeaana osaxo: Ilepm — Bjeaaja Xoaynuna —
Opaos — lapja — Hukoack — ceao no umeny babyuixknna

— Torma — Boaoraa — jesepo Ky6enckoje — Kupnaos — Qe-

point. The central tourist area is called Central Coastal
Drive. Let us note that each area is positioned to a certain
extent as the territory of the route. The names of the dis-
tricts “sound” the preferred route, and even the dominant
one is highlighted in it (Zyrianov, 2018).

TOURIST ZONING — EXAMPLE OF ROUTE
FROM PERM TO MURMANSK

Is there any difference in the delimitation of tourist
areas compared to natural-geographical or socio-economic
ones? The speciﬁcity of tourist zoning, in our opinion, is
the use of a route approach. One of the most important
categories in tourism is the concept of “route”. The route
style of territorial tourism organization is studied in the
works of S. E. Myshlyavtseva (Mpimassuesa, 2010), the
geographical logic of planning tourist routes is explained
in the works of A.Yu. Korolev (Kopoaes, 2011). The route
method can be one of the zoning tools, at least when the
task is to divide small territories. Let us give an example of
zoning when organizingand implementing an independent
trip (3pipstnoB & 3bipsinosa, 2015).

A car trip allows you to feel the tourist areas, their
specificity and their borders. Let us describe a trip across
Russia from Perm by car in the northwest direction that
took place in the summer 0of 2021. Using the example of this
trip, let’s try to understand the pattern of established tourist
areas along this route.

The route from Perm to Murmansk passed along roads
through the Kirov, Kostroma, Vologda, Leningrad regions
and the Republic of Karelia. Since the trip was organized
independently, at the stage of its development and drawing
up the program, those places that were especially attractive,
objects that should be visited, were outlined. Thus, places and
areas appeared on the route where it was necessary to stop
for a certain time, stay in hotels or tents and get to know the
territory thoroughly, and not from the car window. At the
stage of preparation for the trip, places of concentration of
objects of our interest were identified as the basis of existing
tourist areas (Fig. 2).

The route looked like this: Perm — Belaya Kholunitsa
— Orlov - Sharya — Nikolsk — village named after
Babushkina — Totma — Vologda — lake Kubenskoye —
Kirillov — Ferapontovo — Goritsy — Lipin Bor — Vytegra —
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Murmansk PUBEPKA OBAJIHH PEI'MOH MYPMAHCKA
KOJIA Kol Teriberks  1he Murmansk Coact region

PETMOH LIEHTPAJIHA KOJIA — XMBMHH [TAHUHE W JIOBO3EP TYH/IPA

Monchegorsk @ ATTA K] iOBCLKThu region “Central Kola ~ Khibiny and Lovozero Tundras
. IrOvsK
MOHYETOPCK APY e BAPSYTA

Varzuga

Umba

Kuzomen' 1he area “Kandalaksha Bay - Tersky Coast”
YMBA  y30MEHOBTACT KAHJAJIAKLUKH 3AJIUB — TEPCKA OBAJIA

OJIOBELIKH  QBJIACT KEM - BMJEJIO MOPE — COJIOBELIKA OCTPBA

KEM Ken Solovetsky
SENOMOPCK . Area "Kem' - Belomorsk -
Belomorsk Solovetsky Islands”
EABEAJEIOPCK
f Medvezhyegorsk
MOBEH

The region “Lake Onega
and Prionezhye”
Pyalmya TIIAMIBA

Pudozh TIYI0K

JITO3EPO ©

' Sheltozero

1H BOP
in Bor -
%PAHOHTOBO Kirillov

I crapontovo

BOJIOITIA
Vologda

Voznesenye

BO3HECEHRE Lake

Gontsy

Kirillov
KHPUIOB

o OBEHELL GEiTACT JE3EPO OBETA H ITPHOHEXIE

OBJTACT BOJIOTJIA - KMPHJIOB — BUJEJIO JE3EPO
Area “Vologda

Beloye™

JIMCTPUKT TOTMA — HUKOJICK
A District "Totma - Nikolsk"

CEfD UMEHA Nikolsk BIENAJA
BABVIIKUHA CHAKONCK XOITYHHTIA
im. Babushkina
OPJIOB Belaya IIEPM
Orlov Kholunitsa Perm

Slobodskoy
CJIOBOACKOJ OMYTHHHCK

Omutninsk

Cn. 2. Pyra u obaactu Ha mmyty oa ITepma a0 Mypmancka

Fig. 2. Route and areas on the journey from Perm to Murmansk

panonrtoBo — lopunu — Aunun bop — Burerpa — Bosne-
cewe — [earosepo — I'lerposaBoack — Bosomap Kusau —
Meagexjeropck — bjeaomopex — Kem — Beanko Coaoserixo
octpso — Kem — Kanpaaakuna — Koasuia — Ym6a — Bapsyra
— Kysomen — Kanpasakma — Mypmanck — Koaa — Tepu-
6epka — Monueropck — Anatutu — Kuposex —Xubunu
naanuHe — Measexjeropck — I'Toseners — ITjaama — Iyaox
— Boaoraa — Torma — IITapja — Cao60ackoj — OmyTHHHCK
—I'lepm. OBo cy 6mAa TAQBHA MjecTa 3ayCTaBbaba AYXK PYTE.

ITporpam Huje 610 crporo oapehen, Beh je ocraBsena
MorthOCT BapujalMja y Ay)KUHU 60paB1<a U UBAETA KOjU
ckpehy ¢ pyre. Ha pyTu cmo cBakor pana npuaarohasasu
nporpam. TokoM myToBama, TypUCTHYKE 0OAACTH ITOYEAE
CY jacHHj€ AQ CE€ U3ABAjajy, KAPAKTEPUCAHE UBACTHHUIKUM
MjECTUMA, PEKPEATUBHOM CIIEHjAAH3ALIHjOM U PA3BUjEHUM

yeayrama. Onucahemo Typuctuike obaactu Ayx pyre.

Voznesenye — Sheltozero — Petrozavodsk —Kivach waterfall
— Medvezhyegorsk — Belomorsk — Kem — Big Solovetsky
Island — Kem — Kandalaksha — Kolvitsa — Umba — Varzuga
— Kuzomen — Kandalaksha — Murmansk — Kola — Teriberka
— Monchegorsk — Apatity — Kirovsk — Khibiny Mountains —
Mezhvezhyegorsk — Povenets — Pyalma — Pudozh — Vologda
— Totma — Sharya — Slobodskoy - Omutninsk — Perm. These
were the main stopping places along the route.

The program was not strictly drawn up, but with the pos-
sibility of variations in the length of stay and radial trips. On
the route we clarified the program for the day. During the
trip, tourist areas began to appear more clearly, which were
distinguished by excursion sites, recreational specialization,
and development of services. We will describe the tourist

areas along the route.
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Anekcanap UBaHoBHY 3upjaHoB U MHa CTaHWcnaBoBHa 3upjaHoBa
Aleksandr lvanovich Zyrianov and Inna Stanislavovna Zyrianova

O6aacr , Torma — Hukoack®. PyTa je npoaasuaa xpos
rpasoBe Hukoack n Torma. OBu nenrpasnu u jy-
rOMCTOYHHU AMjeaoBH Boaoracke obaactu YK&Y Y)Y
OILITHHCKE LIEHTPE — CEAO 110 UMeHy balbyuikuna u
ceao Kuumenckuj. AOMHHAHTaH €ACMEHT je HCTOPH]-
cku rpap Torma. OBe 06aacTH, y CMUCAY TYPUCTHIKUX U
reorpadCKUX KapaKTEPUCTHKA, HMajy MHOTO 32jeAHHIKOT
ca pernoHoM AaAeKOT HCTOKA U TEPUTOPHjaMa CyCjeAHNX
obaactu — Apxanreacke u Kuposcke obaactu. Crora
6 MOXXAQ TypUCTHYKa 00AaCT Tpeharo A2 Gyae MHOTO
umpe Aedunucana, ykayayjyhu Beanku Yerjyr, Coasu-
geroack, Kopjaxmy, Kotaac u Aysy.

O6aacr ,,Bosoraa — Kupusos — bujeso jesepo“. Boaoraa
j€ jeAaH OA MO3HATUX TYPHCTHYKHX LIEHTAPA HA CjeBEPY
eBpornckor Aujeaa Pycuje. Y oBuM MjecTMa Hasase ce
apesan manactupu: Craco-Ilpuayrckun Amurpujen
— y HekapammseM ceay Ilpuayku, capa amjeay rpasa,
Kupuao-Beaosepckn y Kupuaosy Ha obaau jesepa
Csup, Qepanontos y ceay PepanonTtoso 6ausy jesepa
®epanonros u Cnacku, Topunku Bockpecenckn
MaHacTHp y ceay Topunu Ha obaan pujexe lekcha.
Oso je 00AaCT BEAMKHX jesepa — bujeno, Ky6€HCKO u
Bosxe, kao 1 6pojunx Mamux jesepa. OBaje ce Harasu u
Haunonaanu mapk ,,Pycku cjesep®.

Obaacr ,,Jesepo Omera u [Ipuonexje® obyxsara jesepo
Omera, merose obase U OKOAHE TEPUTOPHjE KOje
npumnaaajy Boaorackoj u AewmuHrpasckoj obaactu u
Penry6anum Kapeanju. Typuctuuka o6aact ykmydyje
rpasose Burerpa u ITyaox y Boaorackoj obaactu, ceao
BosHecen y AemHHIpasckoj 00aacTH, Kapeamjcka ceaa
Iearosepo, [Tosenew, Iljaama, rpap Measexjeropck,
raaBHH rpaa I leTposaBoack, setoBaauurre ,, Mapiujasue
Boac", OpojHA ceaa HA 00aAAMA BEAUKOT je3epa, II03HATA
IPUPOAHA M3ACTHHYKA MjecTa — Bopomap Kuad u
cTujeHa AHAOMA.

O6aacr ,,Kem — Bujeao mope — Coaoserka octpsa’.
OBga obaacT, ka0 1 peTxoAHa, pOpPMUPaHA je 0A MjecTa
pasanuntux cybjexara Pycke Peaepanyje — Penrybanxe
Kapeauje u Apxanreacke o6aactu. Yewyuyje Coronerka
ocrpBa u 0baay Kapeanje, xoje cy Ao06po caobpahajuo
nosesane. CoaoBenxu MaHacTup, octpsa Coaosenxor
apxumeaara, nerporandu bujesor mopa, apxunesasu
MaAHX CTj€HOBUTHX OCTPBA AY>K KAPEAH)CKE obaae MjecTa

Cy TYPUCTHYIKHX HOCjCTa U3 PABAMYHTHX pas3Aora.

District “Totma — Nikolsk”. The route passed through
the cities of Nikolsk and Totma. These central and
southeastern parts of the Vologda region include mu-
nicipal centers — the village named after Babushkin,
the village of Kichmensky town. The dominant feature
is the historical city of Totma. These areas, in terms of
tourist and geographical characteristics, have much in
common with the Far East of the region and the territo-
ries of neighboring regions — the Arkhangelsk and Kirov
regions. Therefore, perhaps the tourist areas should be
distinguished much more widely, including Veliky Ust-
yug, Solvychegodsk, Koryazhma, Kotlas, Luza.

Area “Vologda — Kirillov — Lake Beloye”. Vologda is
one of the famous tourist centers in the north of the
European part of Russia. In these places there are ancient
monasteries: Spaso-Prilutsky Dmitriev — in the former
village of Priluki, now part of the city, Kirillo-Belozer-
sky in Kirillov on the shore of Lake Svir, Ferapontov in
the village of Ferapontovo near lakes Ferapontov and
Spassky, Goritsky Voskresensky Monastery in the vil-
lage of Goritsy on the shore Sheksna River. This is an
area of large lakes — Beloye, Kubenskoye and Vozhe,
and numerous small reservoirs. This is also the Russian
North National Park.

The region “Lake Onega and Prionezhye” covers Lake
Onega, its shores and surrounding territories, which
belong to the Vologda, Leningrad regions and the Re-
public of Karelia. The tourist area includes the cities of
Vytegra and Pudozh of the Vologda region, the village
of Voznesen of the Leningrad region, the Karelian vil-
lages of Sheltozero, Povenets, Pyalma, the city of Medve-
zhyegorsk, the capital city of Petrozavodsk, the Marcial
Waters resort, numerous villages on the shores of the
great lake, famous natural excursion sites — the Kivach
waterfall, Andoma cliff.

Area “Kem — Belomorsk — Solovetsky Islands”. This re-
gion, like the previous one, was formed from the places
of different subjects of the Russian Federation — Karelia
and the Arkhangelsk region. It includes the Solovetsky
Islands and the coast of Karelia, which are closely con-
nected by transport. The Solovetsky Monastery, the
islands of the Solovetsky archipelago, the White Sea
petroglyphs, the skerries of the Karelian coast are places

of tourist visits for various purposes.



5. O6aacr ,Kanpasakmku sasu — Tepcka obana“
Takohe je mehypernonaana, ykmyuyje Teputopuje
Peny6anke Kapeauje u Mypmarcke obaactu. OBaje ce
HaAase jeAuHCcTBeHHM nejsaky Kanpaaakuikor 3aAnBa
bujeaor mopa ca apxunesasuma MaAHX CTjeHOBUTHX
OCTpPBA, HUCKO-TIAAHMHCKO j€3€PO H IyMOBHUTA jy>KHA
obaaa moayoctpsa Koaa. OBo cy obaactu Apkridkor
kpyra. Mjecra oa MHTepeca 3a TypU3aM OBAjE CY: IPaa
Kanpanaxiua, ceaa Koasuija, Ym6a, Bapsyra u Kysomen,
jesepo Koasuukoje, maanune Koasuua u Joaro Tyuapa,
te Kanpaaaxuiku ap>kaBHU pesepsart.

6. O6aacr ,lentpasna Koaa — Xubunu naanuse u
AoBosep Tynapa“ Harasu ce y CpeAHHH ITOAyOCTpPBa
Koaa, o6yxsarajyhu merose HajBuIle TAaHHHCKE MacHBe
(Xubunu, Aososep u Monue-tynapa), Hajpeha jesepa
(Mmanapa, YM603epo, AoBosep), BaKHE HHAYCTPHjCKE
U pyaapcke 00AaCTH 3a CTAHAAPAE CjeBepa — IPAAOBE
Amarturu, Kuposck, Monueropck, OaeHeropck, camcko
cero AoBosep, Te AAAAHACKU AP>KAaBHU PE3EPBaT.

7. O6aacrt ,Mypmancka o6asa“ Haaasu ce Ha CjeBEpHO]
o6aan nmoayoctpsa Koaa, obyxsara Mypmancky ypbany
araomepauujy u obaay bapennosor mopa, moce6no
Pu6auko nmoayoctpso u ceao Tepubepka ca OKOAMHOM.
Bacen pujexe Tyaoma taxobe je mosHar mo cBojum
TYPUCTUYKHM aTPAKIHjaMa.

I[TyToBame ayx pyre omoryhuao je naenruduxaunjy
cepaM obaacTH TAje je 6MAO MOTPEOHO 3ayCTaBUTH ce
Ay>K€ BPUjEME U yIIO3HATU CE Ca O6jCKTI/IMa 0A MHTEpeca
(IpHpPOAHNM, HCTOPHjCKUM, COLIHO-€KOHOMCKHM), OITyCTUTH
ce M y4uTH. 3a HAC Cy OBHM 3aHUMMSHBHU OOjeKTH OHAM
CaKyInpeHH Ha oapel)eHIM AoKalMjaMa 1 AjeAOBaAH €y Ko
rpyIe objekara OBe3aHe 3ajeAHHYKUM TeMaMa.

HMcnocTaBma ce A2 jeAHA [TO3HATA TYPUCTUYKA AOKALIH]a,
360r BEAMKOT Ty PHCTHYKOT IPOMETA, IOACTHYE HHTEPECOBAE
32 OKOAHMHY H ,I€HEpHUIIe” TYPUCTHYKY IIOTPAXKIY U Y
oKkoAHMM MjectuMa. Ha Taj Haunn $popmupajy ce sokasHu
TYPUCTUYKH CHCTEMH, KAACTEPHU U TYPUCTHUYKE 00AACTH.
OcHoBHHU pa3ao3u 32 popMHpasE TYPUCTHIKUX 00AACTH
cy reorpapcke M HCTOPHjCKE KapPAKTEPUCTUKE TEPUTOPHE.

Y Kuposckoj obaactu u Ha ucroky Kocrpomceke obaactu
-y apjcxom u ITumrayrckom okpyry, Typuctidke obaacTH,
OYHIACAHO, jOII HHUCY pasBHjeHe y oapeheHOM 06AHKY, a
MOXAQ CaMO TpeHyTHO noctojeha pyra Huje A03BoAMAA A2

ce poxuBe. MsyseTax je jacHO BHAAUBA TYPUCTHYKA obaact

METOJ NYTOBAMA Y TYPUCTUYKOM 30HUPAY
TRAVEL METHOD OF TOURIST ZONING

5. 'The area “Kandalaksha Bay — Tersky Coast” is also in-
terregional, including the territories of Karelia and the
Murmansk region. Here are the unique landscapes of
the Kandalaksha Bay of the White Sea with skerries,
the low-mountain lake and forested southern coast of
the Kola Peninsula. These are areas of the Arctic Circle.
There are places of interest for tourism here: the city of
Kandalaksha, the villages of Kolvitsa, Umba, Varzuga,
Kuzomen, Lake Kolvitskoye, the Kolvitsky and Yolgo
Tundra Mountains, Kandalaksha State Reserve.

6. The region “Central Kola — Khibiny and Lovozero Tun-
dras” is located in the middle of the Kola peninsula,
covering its highest mountain ranges (Khibiny, Lovoz-
ero and Monche-Tundra), the largest lakes (Imandra,
Umbozero, Lovozero), significant industrial and min-
ing areas by northern standards the cities of Apatity,
Kirovsk, Monchegorsk, Olenegorsk, the Sami village
of Lovozero, the Lapland State Reserve.

7. The Murmansk Coast region is located on the northern
shore of the Kola Peninsula, including the Murmansk
urban agglomeration and the coast of the Barents Sea,
especially the Rybachy Peninsula and the village of
Teriberka with its surroundings. The Tuloma River basin

is also known for its tourist attractions.

Traveling along the route made it possible to identify
seven areas where we needed to stop for alonger time and get
acquainted with objects of interest to us (natural, historical,
socio-economic), relax and learn. For us, these interesting
objects turned out to be collected in certain locations and
seemed to be groups of objects connected by common
themes.

Apparently, one well-known tourist site, due to the
massive tourist flow stimulates interest in one’s surroundings
and “generates” demand for visiting neighboring places. This
is how local tourist systems, clusters, and tourist areas are
formed. The fundamental grounds for the formation of
tourist areas are the geographical and historical features of
the territory.

In the Kirov region and in the east of the Kostroma
region — in the Sharya and Pyshchug districts, tourist areas,
apparently, have not yet developed in a certain form, and
perhaps the route did not allow them to be experienced.
The exception is the clearly visible tourist area “Kirov —
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Anekcanap UBaHoBHY 3upjaHoB U MHa CTaHWcnaBoBHa 3upjaHoBa
Aleksandr lvanovich Zyrianov and Inna Stanislavovna Zyrianova

,,KI/IPOB - KOTCAHI/I‘l“, AAHM IAAHMPAHHU ITPOrpaM Ha HAIICM
IIyTOBalby HI/IjC YKAYYHMBAO ACTA/SHO YIIO3HABAKC C4 OBUM

MjeCcTHMA.

3AKJ/bYYAK

CymupajMo pasMulisama U ACQUHHIIAMO KOHIICIT
TYPHUCTHYKE OOAACTH U3 IEPCIIEKTHBE 0cobe Koja myTyje
kpehyhu ce ayx pyre. Typucruuke obaactu cy opuruHasse
00AaCTH KOje MMajy TOCCOHE OIIITE KBAAUTETE, TAj€ Iy THUK
IAQHMpA 3aycTaBaama U oapelenn nepuoa 6opaska, 6upa
CMjeIlTajHe KanaluTeTe U YKAyUyje IOCjeTy MjeCTUMA PaAl
CasHABarba M OIYLITAIbA.

Typusam je reorpaduja mayc KpeaTHBHOCT. 30HHpPakbe
y TypusMy o0yXBaTa ABa MAHM TPH 3aAATKA PasAMYUTHX
CBOjCTaBa: a) aHAAMTHYKH (IIPHKYILbabe 06jeKTHBHUX MH-
dopmanuja), 6) kpeatusHu (AcPUHMCAE IPUHLINIIA), B)
AusajHepcku (cipoBol)erbe 30HMparba Ha OCHOBY PyTa U TY-
PUCTHYKHX nporpaMa). Merop pyTe je HajjeAHOCTaBHUjH,
CTBAPHHU ,MaHYaAHH" AAAT 32 TYPHUCTUYKO 30HHPALE.

3oHupame TEPUTOPHjE 32 TYPUCTUYKE CBPXE HMa HEKO-
AHKO Pa3AMKa Y OAHOCY Ha IIPUPOAHO U COLIO-CKOHOMCKO
3oHHpabe. TYPUCTHYKO 30HUPAE j¢ H3Y3€THO HHTETPAA-
HO, KOMOHHYje IIPHPOAHE, COLIO-CKOHOMCKE U HCTOPHUjCKe
kapaxrepuctuke. OBO 30HHpPambe MOXKe OUTH U3BPLICHO HA
IPOMjEHAUBUM, HHAMBHAYAAHUM AOMUHAHTHHM KapaKTe-
PHUCTHKAMA M 4ECTO UMa IIPAKTHYAH KAPAKTEP 3aCHOBAH HA
norpebama. Typuctnuko soHnpame je y oapehenoj mjepu
Cy6jeKTHBHO, AMMHO U KPEATHBHO, HAKO CE 3aCHUBA HA CTBAP-
HuM reorpadekum nopauuma. Pasauka nsmelyy rypucriaxor
30HHpara U MHOTHX APYTHX IIPOCTOPHO-orpaHuyasajyhux je
1eroB GpOKyC Ha MpeXXaMa TYPUCTUYKHX PYTa. Y TOM CMHCAY,

PyTaIIyTa je jeAaH OA METOAA TYPUCTUYKOT 30HUPAKhA.

Kotelnich”, but the planned program did not involve a
detailed acquaintance with these places on our trip.

CONCLUSION

Let’s summarize the reasoning and define the concept of a
tourist area from the position of a person makinga trip, and
moving along the route. Tourist areas are original areas that
have special general qualities, where the traveler plans stops
and a certain period of stay, selects accommodation facilities,
and involves visiting sites for the purpose of knowledge and
relaxation.

Tourism is geography plus creativity. Zoning in tourism
is two or three tasks of different properties: a) analytical
(collecting objective information), b) creative (defining prin-
ciples), ¢) design (conducting zoning based on routes and
tourist programs). The route method is the simplest, real
“manual” tool for tourist zoning.

The zoning of territory for tourism purposes has a num-
ber of differences from natural and socio-economic zoning.
Tourist zoning is extremely integral, combining natural, so-
cio-economic and historical characteristics. This zoning can
be built on sliding, individual dominant characteristics, and
often has a utilitarian, need-based character. Tourist zoning is
to a certain extent subjective, personal, and creative, although
itis based on real geographical data. The difference between
tourist zoning and many other spatial delimitations is its
focus on networks of tourist routes. In this regard, the travel

route is one of the methods of tourist zoning.

JIMTEPATYPA / REFERENCES

Zyrianov, A. 1. (2018). Districting and Areal Development of Tourism. Vestnik Moskovskogo universiteta, Seriya S, Geografi-

ya, 5, 44-51.

3bipsinos, A. M., & 3vipsnosa, U. C. (2015). Casocmosmenvusie nymeuwsecmeus: Mapuspymuoe naanuposanue. I lepmckuii

TOCYAQPCTBEHHBIN HAITMOHAABHBIM HCCAEAOBATEABCKUI YHUBEPCHUTET.

Kopoaes, A. 10. (2011). Dmaronnvie mapuspymeo: u oyenxa mypucmecxux 603moncrocmei 20pruix meppumopuii. I lepmckuii

rOCYAAPCTBEHHBIN HAITMOHAABHBIM HCCAEAOBATEABCKUM YHUBEPCHUTET.



METOJ NYTOBAMA Y TYPUCTUYKOM 30HUPAY
TRAVEL METHOD OF TOURIST ZONING

Memmassiesa, C. 3. (2010). MapuipyTHbII IPUHILIUII TEPPUTOPHAABHOM opranusaruu Typusma. Y A. I Apysxunun & B.
E.Illysanos (Pea.), Teopus coyuansro-sxonomuuecxoii 2eozpagun: Cospementoe cocmosnue u nepenexmneo. passumus,
Mamepuanrvr Mexcdynapodnoii nayunoii xonpepenyun (crp. 444—447). Uspareapctso FOxHoro $pepcpasbnoro
YHHUBEPCHTETA.

Huxonacs, 0. K. (2015). Hemopuueckas zeozpagus lepmckozo xpas — Habpannsie 21a6ei: Yuebnoe nocobue. Ilepmcknit
FOCYAAPCTBEHHBII HAIJHOHAABHBIH HCCACAOBATEABCKUI YHHBEPCHUTET.

Northumberland Ferries Limited. (2017). True Island Flavour, Prince Edward Island, Canada, Per Highway Map.

Ipumacno / Received: 19. 11.2023.
Hcnpasmeno / Revised: 3. 1. 2024.
Ipuxsaheno / Accepted: 10. 1. 2024.

[MACHUK — HERALD 28 (2024)

()]
N



